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An ingenious ode to letter-writing

Back-and-Forth
GERDA DENDOOVEN
A boy writes a letter to a girl. He misses her and can’t wait to hear
back from her. But just as he’s about to post the letter, a sudden
gust of wind takes off with it. The letter ends up in the hands of
various characters: those of a man with a suitcase, a female police
officer, a refugee, a child… Meanwhile, the young man’s dog starts
chasing the love letter too, determined to deliver it to the girl. At
the end of the book, the girl herself is also writing a letter. She gives
it to her pigeon, which traverses the book in the opposite direction:
from back to front.

AUTHOR

A multi-layered and dynamic adventure,
full of surprises and ingenuity
RICOCHET JEUNES

And so the last page becomes the first. While reading in the other
direction, you discover just how ingenious the text is: the lines in
the letters can be interpreted in different ways, depending on the
direction you read the book in. Yet their message remains the
same: I miss you, write to me. ‘Back-and-Forth’ stands out for
Gerda Dendooven’s distinctive and humorous style, an original
concept, joyful colours and a frenetic pace, making readers feel as if
they, too, are swept along by the wind.

Plenty of humour and imagination, with
eloquent illustrations

Gerda Dendooven (b. 1962) is highly
regarded both as an author and as an
illustrator. She often employs archetypes
and absurd humour. Dendooven’s pictures
are direct and emotional, sometimes almost
confrontational. Her characters are
distinctive and often almost like caricatures.
She creates a bizarre, imaginative world that
is funny and playful, but which can also be
disturbing and frightening. Unique and
intriguing: that is Gerda Dendooven’s
signature style. Photo © Rika Vanhove

DE STANDAARD ON ‘STELLA’
ORIGINAL TITLE This book was originally
published in French (‘Va et vient’, Le
Rouergue, 2020, 48 pp.). The Dutch
translation ‘De heen-en-weerbrief' was
published by Querido (2021, 48 pp.)
FORMAT 215 x 140
AGE 5+
RIGHTS SOLD French (Le Rouergue)
TRANSLATION RIGHTS Lucilla Faedda lucilla.faedda@lerouergue.com
TRANSLATION GRANTS Elise
Vanoosthuyse - elise@flandersliterature.be

